
#f.Nr. 10" DETSEMBER "l93äjj§ 

.<fr 



S I S U : 

J a a n R u u s — Õpiring rahvuskultuuri arendajana. 

N e e m e R u u s — õppevahendid rahvamajadesse! 

E e r o — Pühadeostud. 

J. G. — Juhiseid „Põleva maa" lavastamiseks. 

P. V a h i — Eesti raamatu osa meie vähemusrahvuste 
teenimisel. 

Mis ütleb arvustus „Äripäeva" dramatiseeringust. 

Jaan Tõnisson 70-aastane. 

Mitmesugust. 

Sobivaima pülyaAe kingi 
valite 

A/s OSKAR KILGASE 
uudistoodetest: 

kleidiriietest 
s u k k a d e s t 
s o k k i d e s t 
trikoppesust 

Müük üle maa. 



VABAHARIDUSTÖÖ OA MAATEATRI A3AKIRI* 
Pea- ja vas tu tav to imeta ja Evald Vender . T e g e v to imeta ja Leo Soonbe rg . V a b a h a r i d u s 
töö osa to imeta ja Neeme Ruus . Maa tea t r i osa to imeta ja A n d r e s Särev. T o i m e t u s e liik

med : E . Oja, J. R u m m o , J . Ruus j a A. Sibul . 
Väl jaandja E E S T I H A R I D U S L I I T . To ime tus ja t a l i tus : Ta l l inn , Uus tn. 2, tel. 452-64. 
I lmub kord kuus , vä l jaarva tud 2 suvekuud. Te l l imish ind : 2 k r . aa s t a s , 1 k r . p o o l a a s t a s . 

Üks iknumber 25 senti . 

Nr. 10 20. detsembril 1938 XII aastakäik 

Jaan Ruus. 
Õpiring rahvuskultuuri arendajana. 

Sõna „ k u l t u u r " on meil väga populaarne , 
(peaaegu ni isama popu laa rne kui kur ikuu
lus „menta l i t ee t" , mida tarvi tavad kõik ja 
kõikja l ) . Seda tões t ab juba suur hulk te
mas t tu le ta tud l i i tsõnu, nagu maa-, linna-, 
põllu-, kodu- , metsa- , soo-, aia-, oma-, rah
vus- , noorsoo- , vaimu-, keha-, sõja-, Iõbu-
jne ku l tuur . 

Kul tuur i er i t i r ahvuskul tuur i t äh t sus t 
on käs i t le tud ko rduva l t nii a jakir janduses 
kui ka kokkutu lemis te l ja kongressidel . 
Käesoleva aas t a kevadel näit . ko r ra lda t i 
omakul tuur inäda l , millest võrdlemisi elavalt 
osa võeti . 

See on tä ies t i a rusaadav , sest te rve ja 
elujõulise r ahvusku l tuu r i a renemine on ju 
meie kui vä ikerahva eluküsimus ja o lemas
olu õ igus tus . Meie tugevus ja t äh t sus ei 
pei tu mi t te väes ja võimus, nagu meil on 
juba küllal t toon i t a tud , vaid kul tuur is ja 
vaimus. 

Käesoleva k i r ju tuse ülesanne on aval
dada mõningaid mõt te id õpiringi kui rah
vuskul tuur i t egu r i koh ta . 

Kõige pea l t p a a r sõna kuh tuur i mõis tes t 
enesest . 

Üldises mõ t t e s sõna „ku l tuu r " t ähendab 
tea tud e lamisvormi , nagu see on välja ku
junenud mi tmesugus t e rahvas te j uu res . 
Siia alla mahuvad kõik kul tuur id , kõige 

a lge l i semast kõige kõ rgeman i . Käeso levas 
k i r ju tuses t a rv i t a t av ku l t uu r i mõ i s t e on 
siiski palju ki tsapi i r i l isem, s e s t sel le all 
mõ t l eme a inul t n.n. l ääne -euroopa k u l t u u r i , 
mil on eri l ine ja ka er i a ja lool ine a r e n g . 
Selle ku l tuur i i s e loomus tavaks m o m e n d i k s 
on k u l t u u r i t e a d l i k k u s , a r u s a a m i n e 
ku l tuur i s t kui keskuses t ja k õ r g e i m a s t vää r 
tuses t kogu inimolemise j a t egu t semise 
v a l l a s , nagu ü t l eb prof. W . J a e g e r * ) 

K u l t u u r i t e a d l i k k u s on ise loo
mulik kõigile L ä ä n e - E u r o o p a k u l t u u r r a h 
vaste le . Selles m õ t t e s on k u l t u u r õ igupoo
lest elu s isuks ja a r e n g u e e s m ä r g i k s nii 
üksikisiku kui ka r a h v a s t e e lus . 

Edas i tu leb nen t ida , et l ä äne -eu roopa 
ku l tuur i a r e n g u s es inevad j ä r g m i s e d ko lm 
t egur i t : an t i ikku l tuur , k r i s t lus ja r ahvus 
lus.**) 

Nende t e g u r i t e t äh t sus L ä ä n e - E u r o o p a 
k u l t u u r r a h v a s t e e lus on n i ivõrd s i lmapais 
tev, e t see vaeval t vajab siin p i k e m a t selgi
tus t . T u l e t a m e vaid meele , et m u i s t n e Hel las 
on ju lääne k i r janduse , kuns t i ja isegi tea-

*) Tsiteeritud P . Halliste järgi. Klassi
line haridus ja Eesti kultuuri probleeme. 
E. K. S. Tartus 1934. 

**) P. Halliste. Klassiline haridus ja 
eesti kultuuri arenemise probleem. 
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duse häll, ja tänapäevalgi ammutab meie 
noorsugu vaimuharidust neist tühjendama-
tuist varasalvedest. 

Samuti on ilmne kristluse suur mõju 
laäne-euroopa kultuuri kujunemisele. Sa
jandite jooksul on see mõjutanud peaaegu 
kõiki kultuurialasid (kunst, kirjandus, 
kõlblus jne.) ja jätkab oma tööd käesole
valgi ajal, kuigi mitte ühesuguse eduga kõi
kide rahvaste juures. 

Kolmanda teguri, rahvusluse alla mõt
leme siin seda omapärasust, mis väljendub 
rahva keeles, kombeis, mõtteviisis ja mis 
annabki kultuurile rahvusliku ilme. 

Nende kolme põhiteguri sünteesist ongi 
välja kujunenud tänapäeva laäne-eurooplase 
nii mitmekesine ja komplitseeritud elu oma 
õitsva teadusega ja võimsa tehnikaga. 

Omaette küsimus on sünteesi õnnesta-
mine ühe või teise rahva kultuuris. Nii pais
tab, et kõik komponendid ei ole igal pool 
tasakaalus (saksa kultuuris vastolu rahvus
luse ja kristluse vahel, Hispaanias liig tuge
vasti toonitatud usuline komponent jne.). 
Näib, et inglise ja skandinaavia kultuuris 
on süntees kõige paremini õnnestunud. 

Kui siin lühidalt esitatud Iääne-euroopa 
kultuuri mõiste valgusel vaatame eesti kul
tuuri seisukorda, siis võime kõigepealt nen
tida, et kuulume lääne-euroopa kultuuri 
piirkonda. Seda näitavad niihästi meie ar
heoloogilised kui ka ajaloolised ja folklo
ristlikud uurimused, samuti on suunatud 
läände meie lähema mineviku ja tänapäeva 
kultuuriline areng. 

Kuid meie kultuuri arengutee on tundu
valt lahkuminev suuremaosa lääne-rahvaste 
omast, ja nimelt selle poolest, et maa val
lutamise tõttu võõraste poolt 13. sajandi 
algul tuli seisak selle omapärasesse aren
gusse-

Kuigi sellest ajast hakkavad meil mõju 
avaldama ristiusk ja sellega ühenduses an
tiikkultuur, ei oma kumbki neist tegureist 
kaugeltki seda mõju, mis neil normaalsetes 
oludes pidanuks olema. Selleks puudusid 
algtingimused: vabadus ja omarahvusest 
vaimne juhtkond. 

Ja säärane ebanormaalne olukord kestis 
liig kaua. Tagajärjed on küllaltki nähtavad: 
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ristiusk ei ole meie rahva elus omanud ku
nagi seda mõju, mis sel on näit. Skandinaa
vias ja Soomes. Samuti ei ole saanud meis 
kuigipalju sügavalt juurduda antiikkultuuri 
õilsad humanismi ideed. 

Hoogsam kultuuriline areng meie enda 
juhtimisel algab ju alles ärkamiseajaga ja 
täiel määral pääseb see valla alles omariik
luse päevil. 

Tõsi küll, see areng on olnud jõuline 
ja kiire, iseseisvuse päevil otse peadpööri
tavalt kiire, kuid ka selles kiiruseski, mis on 
ju paratamatu ja millest me ei tohi loobuda 
peituvad ometi hädaohud, nagu igas orga
nismis jõudsa kasvamise ajal. 

Nii näeme, et meie kultuur nii minevikus 
kui olevikuski ei ole saanud areneda päris 
normaalselt, kui normaalse arengu all mõt
leme suurema osa Euroopa rahvaste aren
gut. 

Selle tõttu on meie kultuuris paratamata 
mõned nõrgad kohad, milledest peame ole
ma teadlikud. Ajakirjanduses on viimasel 
ajal juhitud tähelepanu mõnelegi meie kul
tuuri ebasoovitavale nähtusele. Nii näiteks 
kirjutab mag. I. Indreko (Akadeemia 
2.19.38) „01eme heitnud kergekäega oma 
kultuuri ja otsemalt laenanud võõrkultuuri." 
Hra. Indreko näeb seda laenu riietuses, ehi
tustes, keele alal ja kasvatuses Dr. O. Loo
rits kurdab (ERK 7 8.19.38), et meie rikka
likud rahvapärimuste kogud seisavad pea
aegu kasutamata ja rahvapedagoogiliselt 
rakendamata. 

Joh. Aavik, kes on korduvalt puuduta
nud meie rahvusküsimust oma kirjutuses, 
heidab meile ette (ERK 2.19.36) kultuuri-
hõredust, julguse puudust iseseisvalt mõ
telda, vaimset ükskõiksust ja võõrsilt tule
vate ideede ülehindamist. 

Ka mitmed teised autorid meie kultuuri 
arengu kohta sõna võtnud, leiavad siin 
üht-teist laita. 

Meie kodudel puuduvat noorte suhtes 
tagasitõmbejõud (H. Kruus). Meie kuulus 
haridustung olevat rohkem sotsiaalse tõusu 
tung, nagu väidab E. Laaman (Akadeemia 
4,19.38), mille tõenduseks ta toob esile tõ
siasja, et rahvaülikoole, mis aina haridus -
tungi teenivadki, meil peaaegu ei ole, kuna 



E. Vaiguri «Potilill ja karusammal» Töölisteatris. 

need Skandinaavias on otse rahvakul tuur i 
a luseks . A. H. T a m m s a a r e väidab koguni , 
et meil puudub kul tuur i tarvegi . „Üldse ei 
tundu t änapäev , " üt leb ta (Tänapäev 
10,19 37) , „kuigi tungivat ta rv idus t ei 
kodu- ega m õ n e teise kul tuur i vastu. Kuid 
mida vähem me vajame omakul tuur i , seda 
rohkem me t emas t r ääg ime ja meie isetead
vus kasvab päevas t päeva ." 

Need sõnavõtud , millede ridu võiks 
veel palju p ikendada , näi tavad seda, et meie 
ku l tuu r j ä t ab mõndki soovida. 

Kokkuvõ t t e s võiks märk ida : 
Meie k u l t u u r on veel hõ re ja pinnaline, 

siin esinevad p a r a k u veel sageli tüübil ised 
tõus ik luse näh ted , nagu näi tab lugu sel ts
konnadaamis t , kes tellis kallist punases t 
puus t r a a m a t u k a p i ja selle s isustuseks ant ik
var iaadis t kolm meet r i t punases köites raa
matuid. ( J . Roos — Tänapäev 9, 19 37.) 

Teiseks oleme võõras te l t ku l tuur ide l t 
laenanud palju ka sääraseid sugemeid, mida 
me ei vaja ja kõ ike laenatut me ei ole veel 
suu tnud omas tada . Ei saa ka sala ta liig 
s u u r t a u k a r t u s t kõige selle vastu, mis on 
väl ismaine. Nii mõndki asja t eeme ja ko

hendame oma kodumaa l , n a g u näib , a inul t 
vä l i smaalas te j a o k s , vähimal t võib meil t iht i 
kuulda lauset : „ juba vä l i smaalas te p ä r a s t 
peame seda t egema . " 

Ko lmandaks m e ei ole oma ku l tuu r i s 
veel suu tnud saavu tada täiel is t sün tees i 
üks ikute ku l tuu r i t egu r i t e vahel , nä i t . puu
dub meil sün tees kr is t luse ja r ahvus luse 
vahel ( T a a r a u s k ) . 

Nüüd tekib u u s küs imus : mi l les t tu levad 
need n õ r g a d k o h a d meie k u l t u u r i s ? On 
selge, et selle põh jused ei pe i tu meie r ahva 
seesmistes (va imse tes j a kõ lbe l i s t e s ) oma
dus tes , ses t k o g u meie a ja lugu nä i t ab , et 
o leme a renemisvõimel ine ja ku l t uu r i t ah t e 
line rahvas , vaid raske tes väl is tes t ingi
mus tes — ajalool is tes j a osa l t ka geograaf i 
l istes. 

Aja lool is te t ing imus te t õ t t u hil ines meie 
kul tuur i l ine a r e n g ja meie k u l t u u r i pahed 
on õigupooles t liig ki i res t i k a s v a v a orga
nismi ise loomulis teks n ä h t u s t e k s , on j ä r e 
likult a jut ised j a mööduvad . 

Nüüd p ä r a s t seda lühikes t ü levaade t 
meie ku l tuur i a r e n g u s t e s i t ame küs imuse : 
mis meil tu leks t eha? E i ole k a h t l u s t selles, 
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et meie ülesanne on luua tugev, elujõuline 
eesti ku l tuur . M e oleme teistel t rahvaste l t 
pal ju kul tuur iväär tus i vastu võtnud ja tee
me seda edaspidigi, sest autark ia kul tuur i 
alal on veel hädaoht l ikum kui majanduse 
alal . Kuid me ei saa elada ainult laenudest . 
Rahvusl ikul teguri l peab meie tuleviku kul
tuur i s olema kandev osa, kui t ahame olla 
tugev ja eluvõimeline rahvas . Eest i kul
tuur , omakul tuur , on meie eesmärk. Oma 
kul tuur i tipud peame suutma tõs ta nii kõr
gele, et nad oleksid nähtavad rahvusvahe
lises ulatuses. See annab meile eluõiguse. 
Kuid mäetipud ei tõuse kunagi o tse mada
likust ega soost. Eest is on kõnekäänd, mis 
üt leb, et Munamäg i on sel lepärast nii kõrge, 
et ta ase tseb kõrge l kohal . Nagu mäed, nii 
nõuavad ka kul tuur i t ipud tea tava t alust, 
nende kõrgus oleneb kul tuur i ü ldtaseme 
kõrguses t . Ja siin on meie, vabahar idus-
tegelas te , ü lesanne: tõs ta eesti kultuuri 
ü ld tase t . Selles rahvuskul tuur i töös peaksid 
õpir ingid, kui vabahar idus töö tähtsaimad 
tegur id , s a m m u m a esir innas. 

Rõõmustava l viisil meie õpiringide töö
kavad sisaldavadki juba üsna rohkest i rah
vuskul tuuri l is i aineid. Nagu selgub 1936/37. 
aa s t a kokuvõt tes t , käsitles 4 2 % kõigist re
g is t reer i tud õpir ingidest rahvuskul tuur i 
lisi küsimusi (kodukor ras tamine , eesti kir
j andus , kultuuri l ised küsimused jne . ) . Seda 
tööd tuleb muidugi veel süvendada ja laien
dada uu te ainete j uu re võtmisega. 

Omal t pool t soovitaksin pöörda senisest 
r o h k e m tähelepanu kahele ainele, nimelt 
Ees t i ajaloole ja rahvaluulele . 

Kuigi meie ajalugu õpiringides juba kä
s i t le takse, siis vist veel nii vähesel määral 
et 1936/37. a. a ruandes seda ei mainitagi. 
Meie rahvuskultuuri l ises a rengus on aga 
ajalool põhjapanev tähtsus . See annab meile 
kõige peäl t selle kestvus-, püsivus- ja tahak
sin öelda, igavikutunde, tunde , et oleme 
kaua juba elanud ühise r ahvana siin maal, 
kus elame veel nüüdki. See oleks vastu
kaa luks tänapäeva liikumisele, kiirele elu
tempole , mis vägisi kipub meis teki tama 
ühepäeva liblika tunnet . 

Oleme ju vi imaste aas takümnete kestes 
avas tanud sootu uue ajaloo, . mis näitab 

meile meie esivanemaid hoopis uues val
guses. Eks kergi meie noor te a jalootead
laste nobedate labidate alt muinas l innuste 
tuhast ja p õ r m u s t es ivanemate elu ikka sel
gemini ja täiusl ikumalt päevavalgele? J a ar 
hiivide kol tunud lehtedel hakkame üsna 
hästi juba seletama meie esivanemate palet , 
nende õilsaid näojooni , julget pilku, t a rmu
kat rüht i . 

See rahvas , kes käis „kange kae laga" ka 
kõige hädaohtl ikumail hetkeil, kes nii a r 
mastas vabadus t ja oma kodu, et ta selle 
eest oli valmis ohverdama kõik, kuni põlve
pikkuse poisikeseni — see rahvas võib küll 
olla õpetajaks meiegi põlvele. 

Kuid niisama rikas on kasva tava te suge
mete poolest ka meie uusim ajalugu, meie 
Vabadussõda ja sellele j ä rgnevad iseseis-
vusaastad. 

Kas peab see rikkalik varandus lep
pima ainult selle kasutusega, mis sün
nib praegu koolides? Arvan, et seda on vä
he. Ajalugu peaks kõnelema kogu meie rah
vale, nii koolis kui ka päras t kooli ja õieti 
jus t pä ras t kooli , sest sügavamast ajaloo 
mõt tes t suudab a ru saada vaid täisealine. 
Õpiringid peaksid seda a rves tama ja oma 
ülesandeks tegema huvi ä ra tamise meie aja
loo vastu kõige laiemates rahvakiht ides . 

Teine aine, mis tuleks ka kõne alla võ t ta 
õpiringide töökoosolekute koostamisel , 
oleks meie rahvaluule ehk rahvapär imused, 
nagu nimetab seda rikkalikku es ivanemate 
pä randus t meie p raegune vanavara aidamees 
dr. O. Loor i t s . 

Selles üle poo le miljoni lehekülje ula tu
vas vanavara kogus leidub küllalt sel last 
väär tmater ja l i , mis tuleks ära kasu tada rah
vusliku kasvatuse mõt tes . 

Õpiringid, kes on töötanud juba kauemat 
aega, võiksid võ t ta oma kavasse, kas või 
ka tse viisil, vahepalana, ka rahvapär imus i . 
Kõne alla võiksid siin tulla näit . rahvalau
lud või meie rahva elufilosoofia, mis on ta l 
letatud vanasõnades . 

Meie rahvaluule arhiivist on näit . ingla
sed tellinud vanasõnu tuhandete viisi ja nad 
asetavad neid dr . Loor i t sa üt luse jä re le ko
gu maai lma sel lekohase r epe r tuaa r i hulgas 
esikohale. Meie ise tunneme neid vähe. 
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E. Vaiguri «Potilill ja karusammal» Töölisteatris. 

P r a e g u puuduvad ju küll rahvaluule 
koh ta õppekavad , ja kui ajaloo õppekavad 
kõiki ei rahu lda , tuleks ehk lisaks p raegus 
tele koos t ada uusi võib-olla uu tes t vaate
kohtades t . Selle töö võtaks enda peale mui
dugi E. Har idusl i i t , vas tavate soovidega tu
leks p ö ö r d u d a t ema poole . 

Õpi r ing võib-olla, ja kaht lemata sage
das t i ongi , rahvusl ikuks kasva tus tegur iks 
ka oma n. n. meelelahutusl ikus osas j a muil 
pidulikul s i lmapilkudel säärased koosvii
bimised k i t samas ringis kus ühis te laulude 
ja m ä n g u d e g a luuakse teatav elevus ja vas
tuvõt l ikkus kasvatusl ikele mõjutusi le , tuleks 
ka rahvus l iku kasva tuse viisides ä ra kasu
tada. Kui osa takse kavasse võt ta sobivad 
laulud, deklamats ioonid ja muud e t tekan
ded, ei j ää mõju tu lemata . 

Üldse tu leks lauludele rohkem r õ h k u 
panna õpir ingide kui ka teistel koosviibimis
tel. Kõigepeal t peaks ime as tuma või t lusesse 
v õ õ r a p ä r a s t e lööklaulude uputusega , mis 
ähva rdavad välja tõ r juda meie omad i lusad 

ja väär tus l ikud laulud. Võib-ol la sel leski 
ava ldub meie liig suur a u k a r t u s vä l i smaise 
vastu . 

Teiseks tu leks innukamal t edasi a r e n d a 
da meie koor i l au luku l tuur i . Siin on ala, kus 
võime oma nabre i le si lmi e t t e anda , nagu 
näit. l askespord isk i , j a s eda pos i t s ioon i me 
ei tohi kao tada . Nii siis ühis laulu kõ rva l olgu 
ikka j a alat i au sees ka koor i l au l . 

J a l õpuks : meie r a h v u s k u l t u u r i a r e n g 
oleneb palju k a meie ü ld ises t ho iakus t . Kui 
meil on tõs ine , sügav a r m a s t u s o m a kodu
maa ja r ahva vas tu , kui m e s u h t u m e lugu
pidamisega t a seni s a a v u t a t u d k o r d a m i n e -
kuile, kui me alat i j a igal pool o leme valmis 
julgest i ja k indlas t i va s tu a s t u m a neile, kes 
püüavad ha lvus t ada meie r a h v u s t j a meie 
riiki n ing selle juht ivaid tegelas i , siis võime 
olla kindlad, e t s u u r e n e b meie üh i s tunne j a 
kasvab ise teadl ikkus j a eneseusa ldus . See 
kõik loob soodsa õ h k k o n n a meie rahvus
kul tuur i a r e n g u k s . 

Neeme Ruus. 
Õppevahendid rahvamajadesse! 

Rahvamajade tegevus võtab meil ü h a 
mi tmekes i sema ilme. Päevpäeval t j ääb vähe
maks n e n d e rahvamajade arv , kus h a r r a s 
t a t akse a inul t üh t tegevusala. 

Tõs i — valdav enamus meie vanema te s t 

r ahvama jades t on eh i t a tud ajal , kus polnud 
võimalik r ahvamajas h a r r a s t a d a muid te
gevusalasid kui a inul t laulu ja t ea t r i t ege 
vust . Meie es imes te r a h v a m a j a d e eh i tamine 
langes venes tusaja le , k u s teh t i isegi takis -
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tus i laulu- ja mängusel ts ide tegevusele 
( m ö ö d u n u d sajandi viimased aa s t akümned) ; 
sa l l i tavateks organisats ioonideks olid ainult 
tu le tõr jeühingud ja karskussel ts id . Viima-
seidki asendat i Põhja-Ees t i s riiklike kars-
kuskura toor iumidega . T u n t u d tegevusala
deks rahvamajades neil aegadel olid ainult 
t ea t r i t egevus ja lau luhar ras tus . Raamatuko
gusid oli siis veel üpris vähe; avalike raa
ma tukogude rohkemaarvul i sem tekkimine 
langeb ennemaai lmasõjaaegsesse ajajärku, 
1910—1914. aastai le. Loenguid ja kursusi 
saadi kor ra ldada poli tseivõimude valjuse 
tõ t tu , väga harva; populaar teadusl ikke et te
kandeid korra lda t i peamisel t ainult neis pai
gus, kus töötasid riiklikud ministeeriumi
koolid ja nende juu res või nendega koos
töös ka rskuskura toor iumid . Mujal oli loen
gute ja ku r sus te tegevus üpr is vähene. Õpi
r ingide tööd siis veel üldse ei tun tud . 

Kuna meie vanemad rahvamajad on asu
t a tud sellastes oludes, siis on täiesti mõis
te tav, miks rahvamajad nendel aegadel tee
nisid ainult paar i üksikut vabahar idus tööala , 
n imel t muusikat ja tea t r i t : muude alade vil
je lemine oli kas võimatu, raskendatud , või 
siis olid mõned praegu tun tud aladest täiesti 
t undmatud . Viimati maini tute hulka kuulub 
peale varem märg i tud õpiringilise tegevuse 
ka noor soo töö üldse, maanoor t e liikumine 
ja naisorganisa ts ioonide tegevus. 

Tolleaegsed rahvamajad ehitati vastavalt 
neile ots tarbei le , mis neil oli võimalik täita, 
s. o. — suuremate p idustus te , teatr ieten
duste j a musikaol tekannete korra ldamiseks . 
Sää ras te ür i tus te teos tamise eelduseks on: 
1) suur ja avar saal, 2) korra l ik näitelava 
heade dekorats ioonidega, 3) võimaluse kor
ra l ja lu tus- ja e inelauaruum. Har ju tus teks 
kasu ta t i enamalt jaol t kool imajade ruume 
õpeta ja te lahkel vas tutulekul . 

Meie rahvamajade ülesanded avardusid 
aga peagi . Juba käesoleva sajandi algul 
tekib ühel t pool t maakondl ikke ja teiselt 
poo l t kihelkondlikke har idussel tse . Tõsi, 
nende ülesandeks oli algul küll emakeelsete 
kool ide rajamine ja nende ülalpidamine. 
P e a g u kõik meie vanemad, s. o. enne maail
masõda asuta tud , haridussel ts id (või ka rah
vaharidussel ts id , noorsookasva tuse seltsid 

j t . ) on asu tanud eestikeelse õppekeelega 
koole ja neid lühemat või pikemat aega ülal 
pidanud (mõned jä tkavad koolide ülalpida
mist veel praegugi , näit . Viljandi, V õ r u m a a 
ja Otepää har idussel ts , Eest i Noorsoo Kas
vatuse Selts T a r t u s j t . ) . Aga koolide ülespi
damisega seotud ülesannete täi tmise kõrval 
ennemaai lmasõjaaegsed haridussel ts id asu
sid täi tma ka otseseid vabahar idus töö üles
andeid, s. o. har idus töö organiseer imis t väl
jaspool kooli. Ühel t poolt oli vaja liikmete 
kooshoidmiseks, teiselt poolt aga ka ümb
ruskonna rahva silmaringi avardamiseks 
kor ra ldada sagedamini niihästi liikmeskon
na kui ka teiste kokkutulekuid, loenguõh-
tuid, kursusi jne. Maal hakkab kiiresti levi
ma põllumajandusl ik selgitustöö põl luma
jandusl ike loengute ja kursus te näol . Luuak
se avalikke rahvaraamatukogus id . Kõigi 
nende ülesannete täi tmiseks ei piisa enam 
ainult sellest, rahvamaja sisaldab suure 
saali näi telavaga. Vaja takse vähemaid tube; 
o ts tarbekohasemaid ruume mõnekümnepea-
lise kuulajaskonna mahutamiseks , kuna vä
hemate kursus te ja loengute ko r ra ldamine 
suures ja sageli külmas saalis on osavõtjai le 
ebamugav. 

Üks osa käesoleva sajandi algul ehita
tud rahvamaju sisaldabki peale pidusaali ja 
näitelava mõningaid kõrva l ruume, olgu siis 
einelauatoa, j a lu tus ruumi , juha tuse , r aama
tukogu- või muu vastava ruumi näol . Er i t i 
rohkest i on aga iseseisvuse ajal ehi ta tud 
rahvamajades tähelepanu pöördud sellele, 
et rahvamaja s isa ldaks*peale pidusaali ka 
vajalisel määra l vähemaid kõrva l ruume . 
Noorsoo- ja naisühingute energil ine tegevus 
ei ole ju kujut le tav sobivate ruumideta , sa
muti mit te r aama tukogude , õpir ingide, kur
suste ja muude sää ras te alade tegevus. . J a 
kuigi noorsooühingud, naisseltsid, r aama tu 
kogud ja õpiringid ei ole otsesel t r ahvama
jade ehitajaid, on neil kõigil omet i küllal tki 
suur mõju rahvamaja ehitamisele asumisel 
kaasarääkimisel , kuna iga rahvamaja kuju
tab ju enesest- kogu vastava ü m b r u s k o n n a 
kul tuur ihoonet , ükskõik kes on rahvamaja 
asutamise mõ t t e algatajaks ja tema ehita
mise faktiliseks teos ta jaks . Igal juhul kuju
neb rahvamaja oma ümbruskonna kõigi ko -
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danike üh ishooneks ja kõigi vabahar idus töö 
vormide viljelemise keskuseks . Üksikud 
kurvad näh tused , kus rahvamaja täidab ai
nul t ühe k i ldkonna kitsarinnaiisi huve ja kus 
seda ei an t a teistele r ingkondadele kasu ta 
da, j ä t a m e käesolevas kir jutuses tähele pa
nemata . 

Kuid seoses rahvamajade ü lesanne te 
mi tmekes is tumisega peaks mi tmekes i s tuma 
ka r ahvama jade seesmine varus tus . Tõs i , 
r ahvamajades asuva te näi telavade ko r r a s t a 
misele on viimaseil aastai l , t änu Har idusmi 
nis teer iumi ja Haridusl i idu vas tu tu lekule , 
pühenda tud rohkes t i tähelepanu. Kuigi lei
dub veel suure l a rvul näitelavu, kus deko
ra ts ioonid , va lgustusseaded, eesri ided jm . 
j ä tavad veel küllal tki palju soovida, ei saa 
me omet i salata , et näi telavade ja dekora t 
sioonide ko r r a s t ami se alal on suur töö j u b a 
teh tud . 

A r v e s t a d e s aga seda, et rahvamajad enam 
ei teeni a i n u l t muusikat ja t ea t r i t (kui 
see veel mõnel pool nii sünnib, siis on see liig 
ühekülgne n ä h t u s ) , peaks mi tmekes i s tuma 
ka r ahvamajade inventar , esmajoones aga 

õppevahendi te osas . P a r e m a t e s r ahvama ja 
des juba leidub ka k lave r või mingi m u u 
muusikar i i s t , mis on k a s u t a t a v kon t s e r t i de 
ning laulukoor ide ja o r k e s t r i t e e t t ekanne t e 
puhul . Le idub ka nood ipu l t e j a m u u d muu
sikaliste e t t ekanne t e k o r r a l d a m i s e k s va ja
us t inventar i . 

Hädas ol lakse aga v e e l . l oengu te , ku r 
suste , n o o r s o o t ö ö j a õpir ingi l ise t ö ö a renda 
miseks vajal is te õppevahend i t e o sas . 

Siin-seal leidub üks ikuid v a l g u s p i l -
d i a p a r a a t e . Neid on meil kasu tamise l 
väga mi tme t liiki. On ka rb i i d i apa raa t e , mil
lede t egevusse saamiseks on vaja enne han
kida mi tmed pange tä ied ve t t j a kül la ldase l 
määra l sob iva t karbi i t i . N e n d e a p a r a a t i d e 
käs i tamine on väga tü l ikas . O n vaja hooli t 
seda, et karb i id oleks v ä r s k e , ko r r a l i k ja 
kasu tamiskõlvul ine . On vaja hoo l ika l t jäl
gida ap a r aad i tegevust . V a l g u s e t ugevus aga 
pole alat i ühe tao l ine j a see r a s k e n d a b p u b 
likul valguspi l t ide jä lg imis t . 

P a r e m a d ja käs i t amiseks m u g a v a d on 
p i i r i tuse lambiga t ö ö t a v a d valguspi ldi apa
raadid , kui a inul t l amp ko r r a l i ku l t t ö ö t a b , 
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õhuaugud aparaadi tegevuse ajal ei ummis-
tu ja apa raad i sukk ei purune . Väga paljud 
leidlikud koolide juhata jad ja rahvamajade 
omanikud on endile ümber ehi tanud korra
likud pi i r i tuselambiga töö tavad valguspildi-
apa raad id omal ajal koolidele kingitud vana
des t k inoaparaa t ides t . Suur osa nendest ki-
noaparaa t ides t oli kasutamiskõlbmatuid , 
kuid pi i r i tuselambi juuremure t semise teel 
saadi ne is t korra l ikud valguspildiaparaadid, 
p ro jek t s ioon la te rnad . 

Pa l judes koolides j a rahvamajades aga 
seisavad need vanad kinoaparaadid veel tä
napäevani kasu tamata . Mitmel pool on apa
raa t ide üksikud osad laiali kantud või siis 
a jahambas t pu rus t a tud . A g a tuleks siiski 
kõigile sääras te aparaa t ide omanikele soo
vi tada vanad k inoaparaadid pööningul t või 
mujal t , kus nad parajas t i asetsevad, üles ot
sida, l inna viia, lasta vastavas töökojas , jä
rele vaada ta ja selgitada, kui suure summa 
juurel isamisega saaks endisest k inoaparaa-
dist valguspi ldiaparaadi . 

Võiks küll a rva ta , et elektrifi tseeri
mise võidukäigu järe le valguspildiaparaadid 

oma ülesande täiest i kaotavad, kuna kino 
hakkab valguspil te asendama, kuid peame 
siiski a rves tama seda, et 1) elektrif i tseeri
mine Eest is ei suuda kõige optimist l ikuma
tega väljavaadete täi tumisel haa ra ta kogu 
riigi kõiki nurki , 2) kõik rahvamajad ei 
suuda endale mure t seda k inoaparaa te ja 3) 
valguspiltidel jääb ikkagi oma er iülesanne 
täita kinofilmide kõrva l : kõigi loengute j a 
kursus te tä ienduseks ei leidu ju omet i ki
nofi lme! Ka nendes maades, kus elektrifi t
seerimine on võtnud juba väga laialdase 
ilme ja on tunginud isegi kõikjale põl luma
jandusse , nagu näit . Skandinaavias, ei ole 
valguspi l t idedemonstreer imises t veel sugugi 
loobutud, vaid seal an takse igal aas ta l isegi 
riiklikku toe tus t maal asuvatele har idus
seltsidele valguspi ldiaparaat ide hankimiseks , 
kuna need võimaldavad loengute, õpir ingide 
ja ku r sus te töö o t s t a rbeka t e lustamist . 

Valguspi ldiseer ia te hankimine j äägu aga 
siiski ainult keskasu tus te mureks , kus t neid 
kohalikud organisats ioonid võivad laenata . 

Edasi peaksid rahvamajadele mure t se -
tavaist õppevahendeis t tu lema kõne alla 
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mõningad tähtsamad ajaloolised ja maatea
duslikud k a a r d i d , milleta ajalooliste ja 
maateaduslike küsimuste käsitlemine on vä
ga raskendatud. Ka peaks rahvamajas lei
duma väike k ä s i r a a m a t u k o g u , mis 
peaks võimaluste kohaselt sisaldama: ent
süklopeedia, sõnastikke, mitmesuguseid 
erialalisi käsiraamatuid, grammatikaid jne. 
Säärane käsiraamatukogu peaks asuma la
hus avalikust raamatukogust. Käsiraamatu
kogus leiduvad raamatud ei tohiks üldse 

Eero. 

See algas nõnda, et ühel päeval, kui me 
istusime kohvikus, see tähendab mina ja mu 
sõber Adamson (mitte see, kellest tehakse 
karikatuure, vaid üks teine), tuli sinna ka 
Sanglepp. Ta istus sõnagi lausumata lauda 
— meil on omavahel juba ammugi kokku le
pitud nii, et me ei raiska asjata sõnu. Üldse, 
kui mõtelda, kui palju inimesed lobisevad 
tühja-tähja ja kulutavad selleks energiat, 
siis võta kas või kätte ja kirjuta väitekiri 
või jälle asu propageerima lobisemisevas-
tast hoogtöö-aastat. Igavene energia tuleb 
rakendada rahva teenistusse positiivseks 
ülesehitusetööks ja moodsa standardiseeri
mise ja füürerdamise põhimõtte järgi isik 
ehk indiviid ei kuulu mitte talle enesele, 
vaid riigile, mistõttu energia asjatule kulu
tamisele tuleb vaadata lihtsalt samuti kui 
riigi varanduse raiskamisele. Näiteks sa 
kohtad tänaval tuttavat, jääd seisma ja 
lausud „tere". 

Endastmõistetavalt jääb tema ka seisma 
ja vastab. Ja siis kujuneb olemine ja jutt 
järgmiseks: 

— Tere! 
-—Tere! 
— Kuidas elad? 
— Tänan, ei ole viga. Sa ise? 
— Päris keskmiselt. 
Lähed nüüd linna? 
— Jah. 
Noojah, ega midagi. Mul ka vaja minna. 
Tervita abikaasat. 
— Tänan. Sina samuti. 
Nägemiseni! 

kuuluda laenutamisele, vaid neid võiksid ka
sutada ainult organisatsioonide liikmed ja 
õpingulisest tööst osavõtjad. 

Lähemad aastad peaksid tooma pöörde 
rahvamajade arengusse sel kujul, et rahva
majad varustuksid kõige hädavajalisemate 
õppevahenditega, mis soodustaks üldise 
õpingulise tegevuse, eriti aga loengute, kur
suste, õpiringilise töö ja noorsootöö, sisus
tamist. 

Pühadeostud. 
— Nägemiseni. 
Näete nüüd: kaks inimest on raisanud 

esiteks kokku oma kolm minutit kallist ae
ga ja teiseks — kulutanud end. Mis liigub, 
see kulub, ja ega suugi ole mõni perpe-
tuum mobile. 

Ent see oli väike kõrvalekaldumine. (Sel
legipoolest võib tast võtta õppust.) Nii
siis tuleb Sanglepp kohvikusse, istub lauda, 
võtab taskust pahempidi pöördud raamatu 
ja hakkab lugema. Oli väga kena. Siis tuli 
Paakspuu. 

— Pühad on ligi. 
Kehitasime õlgu ja muigasime iroonili

selt. 
— Seda teame ka sinu lobisemiseta, lau

sus Adamson. 
Paakspuu heitis meile mürgise pilgu. 
— Jumala eest, kas teate, ärge olge nii

sugused mühkamid! Istute päevad läbi siin 
kohvisuitsus ja kopitate. Tulge ometi välja, 
vaadake, kuidas tänavail kihab ja keeb elu, 
kuidas ärid on tulvil pühadeeelset elevust, 
kuidas pealinna pulss tuikab otsekui pala
vikulises hootousus. Tulge ja . . . 

— Istu! katkestas Sanglepp ta pateetilise 
sõnadevoolu. Ei ole nimelt hea, kui ollakse 
kogu kohvikurahva tähelepanuo"bjektiks ai
nult sel põhjusel et mingi Paakspuu sei
sab laua juures, palituhõlmad laiali, ja ju
tustab nagu mõni Maltsvet või Järve-Jaan. 

Paakspuu istus. Olime mõtteis. 
— Ega Paakspuu idee ole halb, nentis 

esimesena Adamson. 
Noogutasime. 
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— Pealeselle oleleb rahva seas komme 
teha pühadeoste. 

— Huvitav. 
— Väga huvitav. 
Arutasime seda probleemi psühholoo

gilisest, füsioloogilisest ja majanduslikust 
seisukohast. Jõudsime otsusele, et tõepoo
lest ei oleks paha pühiks midagi osta, nagu 
teeb seda lihtrahvas. Adamson leidis võima
likuks hankida endale uue lipsu, Sanglepp 
lubas osta kindad ja uue kaelasalli. Minule 
meenus, et olin juba ammu kavatsenud osta 
traksid. 

Väljusime ja liikusime aeglaselt piki 
kesklinna äritänavaid. Tõepoolest, kõikjal 
kees vilgas elu. Ärid olid ostjaist tulvil 
(Paakspuu oskab tõepoolest panna elu tä
hele.) 

Pudukaubaäris oli niipalju inimesi, et 
meil tuli kaua oodata järjekorda. Kui jälle 
tänaval olime, lausus Sanglepp: 

— Jah, äriomanikal on praegu rõõmu
päevad. 

Noogutasime pead. 
Siis jäid meie pilgud peatuma teisel pool 

tänavat asuval äril, mis oli kogu selles kiha

vas ja vilkas tänavpildis suureks kontrastiks 
oma mahajäetusega. Kõigis poodides oli 
tung, ainult see üks oli tühi. Jõulueelne se
soon ei mõjunud tema ärile põrmugi elus
tavalt. 

See oli nimelt puusärgiäri. 
— Huvitav, et puusärgikaupmees on 

erand rõõmsate ärimeeste keskel, filoso
feeris Adamson. 

— Kindlasti on ta kahekordselt kurb, 
kuna asjaolule, et äri ei ole pühade tõttu 
elavam, seltsib veel see, et ta näeb, kuidas 
kõrval- ja vastasärid lausa kubisevad ost
jaist. 

Vaatasime üksteise otsa. Meis lõid he
lendama lapsepõlve tunded, jõulujuttude 
soojendavad mälestused. Kui kaunis on teha 
inimesele head, lohutada teda ta kurbuses, 
valada palsamit inimese valustukslevale sü
damele! Ka puusärgiäripidaja peab saama 
jõulurõõmu, temagi peab saama killukese 
jõulueelset ärielevust! 

Otsustasime selle ühel häälel. Meie sil
mad särasid ligimesearmastuse üllast hel
gist, kui astusime ärri. Kõik neli. 

Kaupmehe nägu lõi rõõmsaks. Ta küll 
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püüdis seda varjata, sest matusetarvete 
müüja peab alati evima leinaja näoilme, et 
mitte haavata oma kaubatarvitajaid, ent 
meie peente psühholoogi-silmade eest ei 
jäänud varju midagi. 

Küsivalt vaatas poodnik meile otsa. 

— Soovime osta puusärgi, lausus Adam
son pühaliku tõsidusega. 

— Kirstu, lisas Sanglepp täiendavalt. 
— Sarga, ütlesin mina. Ei pea arvatama, 

et olen keeleliselt maha jäänud. 
Poodnik oli lahkus ise. 

— Palun, palun. Musta? Valge? Hõbe
tatud? Meil on siin kõiki. Võib-olla tam
mest? Või tinutatud? 

Adamson astus lähima, hõbedakarvalise, 
inglipeade ja palmiokstega kaunistatud puu
särgi juure. 

— See siin! 
— Palun! 
— Kuipalju maksab? 
— Kuuskümmend krooni, palun. 

Vaatasime üksteisele otsa. Pisut kallis 
lõbu. Ent siis astus esile Paakspuu. Ta ki
reks on kaubelda. 

— Nelikümmend peremees. Neliküm
mend krooni ja mitte sentigi enam! 

Poodnik polnud ka suule kukkunud. Pi
kas ja ülevoolavas kiidukõnes iseloomustas 
ta selle puusärgi valmistamisel kulunud 
vaeva ja materjali. Ta sõnade järgi polnud 
mitte üksi lauad, millest puusärk tehtud, 
esmajärguline eksportkaup, vaid veel enam 
— juba siis, kui need lauad moodustasid 
alles kasvava puu, oli see puu ilusam, sir
gem ja õilsam kui teised puud selles metsas. 

Ent Paakspuu oli murdmatu. 

Tunnise kauplemise pärele, mida jälgi
sime elava ja Õpetliku huviga oli olukord 
jõudnud niikaugele, et poodnik nõustus te
gema 52 krooniga, Paakspuu aga oli tõstnud 
oma pakkumuse neljakümneseitsmeni. Viis 
krooni oli veel vahet, kuid paistis, et see on 
ületamatu. Kaupmees raius kui võitleja oma 
elu eest, ta näost paistis otsustavus ja kin
del, vankumatu tahe pigem surra kui jätta 
ainuski sent alla 52 krooni. 

Seda märkas ka Paakspuu. Väsinult 
taandus ta ja pühkis käeseljaga laubalt higi. 
Oli vaikus. 
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Siis astus ette Adamson. Ta lausus ma
hedal, asjalikul häälel: 

— Sõbrad! Fakt on see, et 52-kroonine 
puusärk on meile liig kallis. Ja pealegi, miks 
vajame nii suurt? Võtame selle väikese, see 
on kindlasti odav. 

Ta astus letil seisva pisikese valge lap-
sepuusärgi juure, puudutas seda näpuga 
ise poodniku otsa vaadates, ning küsis: 

— Palun, mis maksab see? 

Ent poodnikust ei olnud vastajat. Mees 
seisis seljaga vastu riiulit, näost kaame kui 
laip, suured hirmunud silmad tardunult tüh
jusse suunatud. 

Kehitasime õlgu ja väljusime tasapisi. 
Kõik neli. Meie pühadeost sellest ärist jäi 
tegemata. 

J. G. 
Juhiseid „Põleva maa" lavastamiseks. 

E. Haridusl i idu kirjastusel i lmunud 
Hella Vuolijoe kolmevaatusel ise näidendi 
„P 5 1 e v m a a " esilavastus Eest is oli 
1936. a. de tsembr is Tallinna Tööl is tea t r i s ja 
tea t r ia rvus ta jad ütlesid sel puhul tüki kohta 
j ä rgmis t : 

L e o S o o n b e r g „Uus Ees t i s" : 
„ „P o l e v m a a" on ülesehituselt äärmisel t 

Anna Tamm (perenaine) 
«Põlevas maas» Töölisteatris. 

selgejooneline, loogiline ja l ihtne. Siin ei 
jää midagi puudu, kuid pole ka midagi üle
arus t . 

Siin kuju ta takse ühe naise ümbersündi 
revolutsiooni keer ises . „Kodukanakeses t " 
saab mehe seltsiline. Naise hingelise a rengu 
pöördepunkt id on kirjaniku pool t häs t i ta
batud. Teisedki tegelased on joonis ta tud 
õieti. Ning lõppeks, kõrvalosalised kannavad 
kõik o m a ilmet — nad on tüübid omaet te . 
Nii et võime tunnis tada näidendi ka psühho
loogiliselt kordalä inuks . 

Selles näidendis on õieti kaks juur t . 
Ühel pool rahvas , kes võitleb parun i te üle
võimu vastu, teisel pool aga naise d raama . 
Too naine oma mehe vangisviibimise ajal 
a rmub teisesse, kuid aja põru tavad sündmu
sed on seda nais t õpetanud mit te a inul t 
oma isiklikku heaolu ja õnne üle kõige hin
dama, vaid on ka kohuse tunnet t emas kas
vatanud. Siit tekibki ta hingevõit lus . Nii siis 
võime selles näidendis väl jatõsta ühiskond-
lise momendi , kuid võime ka Linda ja dr . 
Nordheimi vahekor ra oluliseks momendiks 
teha. Siin on sõna juba lavastajal . 

A n d r e s S ä r e v oli välja tõs tnud 
ühiskondliku momendi . Linda ja Nordhe imi 
a rmas tus jääb siin enam-vähem kõrval iseks , 
vähemtähtsaks . T ä n u sellele pääsis näidendi 
lõpp võimsal t mõjule. Meeleoluliselt tu leb 
lavastust kõigiti õnnes tunuks lugeda, eri t i 
esimese vaa tuse närvi tsevat õhkkonda . E t 
teise vaatuse lõpuosa pisut tühjaks j ääma 
kipub, pole küll ei Särevi ega näi t le ja te süü, 
siin au to r peab kandma vas tu tus t . Kuidagi 
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võõra l t ja i lukõnelisel t väl jenduvad siin 
need tegelased, selle tõ t tu huvi kipub vai
buma. Otse meis ter l ikuks peab kolmanda, 
vaa tuse lõppu ki i tma, kus isegi „ Isamaa ilu 
ho ie ldes" te l l imis tööna ei tundu." 

V. M e t t u s «Päeva lehes" : „ „P õ 1 e v 
m a a " on „Niskamäe na i s tes t " umbes neli 
a a s t a t noo rem, k i r ju ta tud peagu sama lava
lise oskusega , sisaldab aga praegugi veel 
hool imata kä rpe i s t kohati liigset r e toor ika t 
ja „ i lukõnelusi" , üldse veidi liig palju ju tu
ajamisi . Muidu aga on au to r selles tea tavas t i 
m e i e 1905. a. revoluts iooni tausta l ja selle 
s i tuats ioonides a renevas d raamas t a rv i t anud 
eneseki t sendus t , hoidudes massis tseenidest , 
mii t inguist jne. , n ing pi irdudes peaasjal ikul t 
kolme tegelase — kroonumõisa ren tn iku 
An t s Er i s t e , ta naise Linda ja aadliku dr . 
Nordhe imi vahel areneva i s ikutedraamaga. 

Tege laskonnas näeme 1905-aegse eesti 
( m a a ) intel l igentsi (Ants , L inda) , selle eel
mist põlve (pe rena ine ) , maa tamees te (Val -
gi) eest ivaenulise (v. Ot teni j t . ) ning eest i-
GÕbraliku (Nordhe imi ) aadli ja kar i s tussa l 
kade sõjaväel ise juh tkonna (kindral , kap
ten, ad ju t an t ) esindajaid, peale selle veel 
eeslasis t saksateeni ja id ( Juhan , A n n a ) , ük
sikuid ta lumehi , sõdureid ja kolme kena 
eri tüübina teeni ja t Malle ning kerjuseid 
Sikk-Vil lemit ja Kalda-Jaani , kes a i tavad 
kaasa üldpildi värv i r ikkamaks tegemiseks , 
seal juures siiski o lemata ainul t dekora t s ioo
n iks . " 

O s k a r K u r m i s t e „Rahva S õ n a s " : 
„ , ,P õ 1 e v m a a " on kaht lemata Hella 
Vuoli joe tervikl ikum, oma dramaat i l i se 
a r engu pooles t üht lasem ja ka ideoloogili
selt se lgejoonel isem lavateos. A u t o r oskab 
juba esimeses s tseenis teki tada põnevus t ja 
või t luspinget , mis tõuseb iga j ä rgneva s tsee
niga ja j õuab oma kõrg t ipuni lõpus tseenis . 
Pea le häs t i ja usutaval t joonis ta tud pea te 
gelaste e lustab näidendi miljööd te rve r ida 
lopsakal t elulisi kõrva l tüüpe , nagu teeni ja 
Mal le , ker ja jad Sikk-Villem ja Kulda - Jaan 
ning teisedki. Näidendi meile lähedane a ine 
ja tugev dramaat i l ine pinge ning lopsakas 
tüübis t ik peaks sellele t agama vähemal t sa
masuguse menu , kui see sai osaks „Niska-
mäe na i s t e l e" nii meil kui Soomes . " 

Katrin Välbe Linda osas« Põlevas maas» 
Töölisteatris. 

R. K( a n g r o ) - P ( o o l ) , ,Pos t ime
h e s " : ,,Siin on võetud o lus t ikuks meie 1905. 
a. revolu ts ioon ja in imeste mee l suse ning 
südamehää l t e kujunemine „PõIeva m a a " ka
r i s tussa lkade tegevuse taus ta l . 

Rahvas tunneb o m a õ igus t o m a isa
de maa j ä r e l e : mõisa te põ le tamine ei ole 
lihtne pu is tamise lust suu re s vabaduses , vaid 
kä t t emaks neile, kes võimu abil r ahva l t 
maa on ä ra võ tnud ja kes nüüd võ imupime-
daina maapol i i t ika t ei t aha mõis ta l ahendada 
nii, nagu uus elu on te inud vajal iseks . Lõh
kumine on süü , aga süüdlas t ä r g u o t s i t agu 
lõhkujas , vaid nendes , kelle kangekae l sus 
rahva l õhkuma on k ihu tanud . 

Selle meeleolu keskele a u t o r on a se t anud 
kolme inimese s ü d amemõ t l emi s e kujune
mise. Need kolm on : ee s t l a se s t -mõ i sa ren t -
nik An t s Er i s t e , t ema na ine L inda j a aadl ik 
dr . Nordhe im. 

A n t s E r i s t e on kõig i t i r a h v a m e e l n e j a 
mõt leb südamega kaasa r ahva huvidele . T a 
maksab oma moonaka i l e p a r e m a t palka, 
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H. Vuolijoe «Põlev maa» Töölisteatris. 

käib vahvakoosolekuil selgitamas rahva sot
siaalset viletsust ja peab mõisade tükelda
mist maatameestea vajaliseks. Ants Eriste 
ei poolda aga revolutsioonilist vägivalda, 
vaid s e a d u s l i k k u võitlust. Kui aga ka-
ristussalgad rahvast peksavad ja tapavad, 
siis ei tehta mingit vahet mässaja ja sea
duse alusel võitleja vahel: mõisaomanik von 
Otten laseb Eriste vangistada kui kardeta
vaima mässaja. 

Ants Eriste naine Linda on ebapoliitili
ne, naiseline hea inimene, kes armastab oma 
meest ja peret, koob vaipu ja loeb magedat 
luulet. Ta usub headusse ja ülemate õiglusse 
ning on ise hea. 

Mehe vangistamine toob ta hinge mur
rangu. Ta hakkab aimama sotsiaalset üleko
hut ja kuritegu, mida võimukandjad harras
tavad, kui nad karistussalkade abil julmalt 
„korda ja rahu" kindlustavad. Ta armastus 
mehe vastu muutub emalooma ahastuseks 
mehe saatuse pärast. Ja sellest emalooma 
ahastusest ja oma isiklikest kannatusist 
kasvab tõetunne võitluse vajaduseks r a h-
v a eest, kes kannatab võimukandjate surve 
all. Käsikäes mehega tõttab ta rahvale kuu
lutama revolutsioonilise võitluse vajadust. 

Kolmanda inimesena dr. Nordheim, aad
lik, muutub ka rahvameelseks ja saab „pu-
naseks paruniks". Nordheim on õpetlane, 
vaatleja, rändur, filosoof, esteet, kes elu
võõrana ei ole mõelnud sotsiaalseile küsi
musile. Nüüd olukord kujunes nii, et ta nägi 
pr. Eriste hingehäda, nägi üldse isandate 
toorust, mis peitus seadusliku korra taga, 
ja ta tuli appi nendele, kes kannatasid. 

Põleva maa rahva suur eluõiguse tõde 
kasvatab võitlusmeelt." 

Need arvustajate seisukohad peaks pak
kuma igale „P o l e v a m a a " lavastajale 
küllaldast ja väga tänulikku materjali teose 
sisuliseks analüüsimiseks. „Põlev maa" on 
1905. a. revolutsiooni sündmustest olenev 
draama ja sellepärast peab lavastuse juures 
erilist rõhku panema tolleaegse äreva mee
leolu selgele väljatöötamisele. Näitejuhid, 
kelledel 1905. a. sündmused võõrad, peaks 
tingimata omale teateid hankima vastavast 
kirjandusest või selleaegsetelt inimestelt. 
See pakuks palju teose õigeks mõistmiseks 
ja selle idee ning meeleolu mõjukaks välja
töötamiseks. Just esimene vaatus pakub näi
tejuhile kõige rikkalikumaid võimalusi. Siin 
kogu vaatuse kestes ärevus aina suureneb. 

246 



H. Vuolijoe «Põlev maa» Töölisteatris. 

Ka teises vaa tuses on võimalik rohkeni rõ
hu tada ühiskondl ikke küsimusi , ja kärp ida 
Linda ja Nordhe imi kõnelustes puhtisiklik
ke tundeid puudutava id kohti , nagu oli teh
tud ka Töö l i s t ea t r i lavastuses. Üldiselt tu
leks „Põ leva m a a " lavastamisel näitejuhil 
tublist i kärpeid teha (eri t i teises vaa tuses ) 
kuid siin j uu re s peab piinlikult silmas pida
ma, et teos nende „kä rbe t e " tõ t tu kuidagi 
„ha ige t" ei saaks . Enne kärpimis t tuleks 
näitejuhil t eos t põhjal ikult lugeda ja sisuline 
analüüs teha , siis alles võib haka ta teks t i 
lühendamisele mõt lema. 

T e g e l a s t e k s on „Põlevas m a a s " : 
1) A n t s E r i s t e , Vah t r i k roonumõisa 
rentn ik ; 2) L i n d a, ta naine; 3) A n n e l i , 
nende tü t a r ; 4) P e r e n a i n e , An t su ema; 
5) M a l l , teeni ja ; 6) S i k k-V i 1 1 e m, ker
jus ; 7) K u 1 d a-J a a n, teine ker jus ; 8) 
V a 1 g i, m a a t u t e esindaja; 9) D o k t o r 
N o r d h e i m ; 10) D e t l e f v o n O t t e n 
aadlik; 11) K i n d r a l ; 12) A d j u t a n t ; 
13) K a p t e n ; 14) P o l i t s e i ü l e m ; 15) 
P r o u a von O t t e n ; 16) P r e i l i von 
K i r s c h w i t z ; 17) P a r u n e s s V e h a u -
s e n ; 18) J u h a n , kammer teene r ; 19) 
A n n a , toanei t s i ; 20) V a l l a v a n e m . 

Peale nende peremehi , ohv i t se re ja sõdu
reid. 

Tege las te hulk ei toh iks maanä i t e juh t e 
h i rmutada . Enamiku l loe t le tud tege las te l 
on õige väikesed osad ja siin võib hädako r 
ral üks näi t le ja mängida ka k a h t e osa. 
Pea le selle ei ole osaval näi te juhi l kuigi 
raske ka mõningaid kõrval is i tegelas i üldse 
välja j ä t ta . Nende r idade kir juta ja l nä i teks 
pais tab , et „Põ leva t m a a d " on võimalik 
mängida 10—12 näi t le jaga ilma, et t eos selle 
tõ t tu vähematk i kanna t aks . Tege l a s t e ka rak
ter i te määramiseks leidub teoses küllal t 
andmeid ja neid ei ole sea l t ka r a s k e üles 
leida. Raskus i võib maalavade l t ek i t ada osa 
tegelas te vas tava te k o s t ü ü m i d e leidmine. 
Näi teks vene ohvi tser ide mundr id . K u s t neid 
võt ta , kui seltsi l endal g a r d e r o o b puudub? 
Võimalik, et siin saab j u b a l ähemal ajal 
ab is tada E . Haridusl i i t , kus p r a e g u laenu 
kos tüümide g a r d e r o o b o rgan i see r imise l . 

L a v a p i l d i l i s e l t es i tab „Põ lev 
m a a " j ä rgmis i nõudmis i : E s i m e n e vaa tus 
ku ju tab mõisa ren tn iku e lu tuba vanas mõi
sahoones . K õ r g e t e goot i stiili a k e n d e vahel 
ki r jutuslaud, p a h e m a t k ä t t sohva , toole j a 
sohvalaud. P a r e m a t k ä t t vanaaegne pesu-
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kapp . Kapi kõrval ahi ja seJle mõlemal pool 
raamatur i iu l id . 

Te ine vaa tus : Viigatsi lossi suur hall. 
V a s e m a l suur lahtine kamin, mille ees tuba-
kalaud ja tugitoolid. Taga — uks välja. Uk
se ja toolide vahel suur tuules i rm. Pa re 
mal uksed söögisaali ja salongi. Uste va
hel suu r sohva. Tagaseinas kahe akna vahel 
suu r uks rõdule . Akna all vanad kirstud. 
Laes vanaaegne kroonlüh te r . Seintel püssid 
ja teised relvad, vaibad, nahad. 

Kolmas vaatus kujutab sama ruumi, mis 
oli esimeses vaatuses . Kõik on endine, ai
nu l t sohva kõrval on teine laud täis raa
matu id ja kir jutuslaual on suured virnad 
ajalehti ja raamatuid . 

P. Yahi. 

Eesti raamatu osa 

Raamatunäda la mõtteis t on välja kasva
nud ka see küsimus, mil määra l ning mis
suguse eduga eesti r aama t on teeninud ja 
teenib meil nende inimese tarbeid ja huve, 
kes kuuluvad vähemusrahvuses t kodanike 
p e r r e . Kuna meil vähemusrahvuses t koda
nikke on kenake hulk, mõnel kohal neid ka 
kompak t sema l t a sumas meie maa-alal , siis 
on huvi tav pär ida selle järe le , mil määral 
nemad on saanud osa meie vaimukul tuuris t 
j a missugused teed ja võimalused on näi
teks meil maal elutsevate vähemusrahvu
ses t kodanike kasu tada eesti vaimumaailma 
varasa lvedesse pääsmiseks . 

Linnades need võimalused on kaht lemata 
a v a r a m a d ja siin juba see moment , et ala
t isel t on võimalus kokkupuutes olla eesti 
mõt te r ing i kuuluva rahvast iku osaga, loob 
küllaldasi loomulikke eeldusi ühelt poolt 
riiklikele vajadusile, teiselt poolt individu
aalseile tarvidusile vastaval t . 

Maa l kohat i on asjaolud märksa täbara-
mad. Ei ole mi t te haruldased olnud need 
juhud , kus näi teks meie maa Iõunanurga 
venelasis t paljud on kur tnud , et nad hea
meelega sooviksid midagi lugeda ka koha-

Need lavapildi kirjeldused on au tor i jä
rele. Näitejuhil-lavastajal jääb siin muidugi 
vabadus ruumide kuju ja s isustust ka tei
siti näidata. Nii olid ka Tööl is tea t r i lavas
tuses lavastaja pool t määra tud lavapildid 
hoopis lahkuminevad autor i poolt kirjelda
mist . Näitejuhil-lavastajal tuleb siin ainult 
silmas pidada, et tema poolt an tud lavapilt 
usutaval t tõlgi tseks vajalikku mängu kohta , 
aega ja miljööd, ning pakuks näitlejaile 
häid mänguvõimalusi . Maalavadel , kus või
malused väikesed, tuleks kaaluda, kas mõ
lemat lavapilti ei ole kõige lihtsam ja ots
ta rbekohasem mängida lavakardinatega. 
Üksikute us te ja akende ning mööbl i paigu
tamisega on võimalik ka kardinate-foonil 
anda õige kauneid ja sobivaid lavapilte. 

meie vähemusrahvuste 
teenimisel 

pealsete r aamatukogude vahendusel eesti 
kir jandusest , takistusi aga on selle soovi 
realiseerimisel nõnda palju, et soov tahes-
tah tmata on tulnud jä t ta vaid sooviks. 

Missugused on siis need pidurid, tekib 
küsimus. 

Siin võiks küll kõigepealt vas ta ta , e t 
vähene eesti keele oskus venelasil. Selles on 
rohkest i tõt t , kuid niisama suurel määra l 
on tõ t t ka selles, et nendel rohketel töökäi
kudel, kus otsekui rändl indudena on töö-
hooaegade algul sisemaale tööle tõ ta tud , et 
neil töökäikudel on meie vähemusrahvusse 
kuuluvate kodanikkude poolt t iht ipeale 
kaasa toodud eesti keele oskust küllalt , sel
leks, et seda saaks rahuldaval t kasu tada 
eesti kir jatähel isse vaimuilma tungimisel . 
Kui mit te rohkem, siis esialgu vähimal t aja
lehtede r idade veerimiseks saaks õpi tut ra 
kendada. 

Eespool oli j u t t u juba kompl i t seer i tuma 
huviga vähemusrahvuses t kodanike kur tmi 
sest. See on väiksema ulatusega. Hoopis 
laiemat ala haarab aga märksa avaramapi i -
rilisem ning samas ka juba suures t i prakti l i 
semaid vajadusi puudutav meelekibeduse 
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kübemeke . Nimelt tihti on olnud venelas te 
keskel kaebamis t selle üle, et ei pääse ker
gesti riigi- ega omaval i t sus teenis tusse . See 
ühelt pool t . Teisel t pool t on aga noo rema t 
rahvas t , noo r sugu , puudutava l t esile too
dud seda k u r b a tõika, et kohapealsed ava
likud r a a m a t u k o g u d , samuti ka koolide juu
res t egu tsevad r aama tukogud , olgu missu
guses se i sukor ras tahes , ei suuda pakkuda 
lugemiseks ni isugust mater jal i , mis oleks 
keele mõt tes l igipäästav ja mis samal hoo
bil oleks ka vas tav noorusl ikele e lamusroh-
kus t nõudvai le huvidele. J a jus t noo rema 
genera t s ioon i vajadusi tuleb eeskät t a rves 
tada , kuna t ema kon tak t muu Ees t i osaga 
on väga t ihe. Vanemad inimesed pole enam 
võimelised meie vaimumaai lma ula tuma ees
t ikeelse k i r ja tähe kaudu, olgugi et nende 
eale vas tava l t lugemismater ja l i eest i uue
mas t i luki r janduses t pi ir iäärseis r aama tu 
kogudes ha rvade eksemplar idena leidubki. 

V ä h e m u s r a h v u s t e pi irkonnis tegutseva
tes r a a m a t u k o g u d e s leiduv mater ja l ei 
suuda seda moment i milgi määra l a rves 
tada , sest oma tea tavas t i napis esinemises 
ta suudab mõis te tava t ning vas tuvõe tava t 
pakkuda peamise l t ikakgi tä iskasvanud lu
ge jaskonnale . Ei maksa rääkida enam sel
lest, et seegi napp lugemisvara on üksnes 
var i minevikust — küll kõike muud , aga 
mi t te ees t ipä ras t ega eesti vaimule vas ta
vat uuema t mater ja l i . 

Vene l a s t e enes te r ingidest on vi imastel 

Eelmises „ A r e n g u " numbr is ava ldas ime 
märkmeid O. L u t s u ja A. Särevi „Ä r i p ä e-
v a" lavas tamiseks . Tall inna Tööl is tea t r i s oli 
30. nov. „Ar ipäeva" esi lavastus ja sel pu
hul andsid ka Tal l inna tea t r ia rvus ta jad tüki 
koh ta oma h innangu. E t maa näi te juht idel 
„Är ipäeva" lavas tamise puhul kergem oleks 
teose koh ta se isukohta võt ta ja analüüsi toi
metada , siis ava ldame siin a rvus tuses t väl
javõt te id selles osas , mis käib d ramat i see 
r ingu kohta . 

aegadel siin-seal õige la ia ldasel t kerk inud 
nõudeid, mis ava ldavad r i ikl ikult t e rve i 
mõtlemisviisi . Nimel t on laialdasel t soovi 
avalda tud eest i keele õpp imiseks , et seega 
osal tki p a r a n d a d a inidviduaalsel t , kui mi t t e 
o tsemaid kol lekt i ivsel t oma väl javaate id ka 
eelpool n ime ta tud küs imus te s — teen i s tus 
koha leidmisel ning amet i s se pääsemise l , 
olgugi e t meil ri iklik k o r r a l d u s sel lest küsi
muses t õ igupooles t veel polegi te inud min
git tü l ia lust as ja . 

Iga tahes on kindel, e t e s i t a tud p rob lee 
mid vajavad lahendamis t , s amut i kui vajab 
lahendamis t ka r a a m a t u k o g u d e v a r u s t a 
mine meie v ä h e m u s r a h v u s t e a ladel noor 
soole vas tuvõe tava , j õ u k o h a s e n ing sobiva 
noorsoo-k i r j andusega . 

Kui need m õ t t e d osal tki suudaks id alga
ta tud küs imus t e vas tu huv i ä r a t a d a , juba 
siis oleks eesmärg i le l ähemale pääsmine 
võimalik, sest meie v ä h e m u s r a h v u s t e l on 
küllal tki suur t õ igust n õ u d a osasaamis t se
nisest suu rema l määral k o g u meie r i ik l ikust 
va imuvaras t , Ees t i riigi t öös t j a t egevuses t 
ka k i r ja tähe va lgus tuse l . J a ses m õ t t e s oleks 
õ igus ta tud ka vähemus rahvus t e p i i rkonnis 
t egu tseva te r a a m a t u k o g u d e koha ldamine 
sealseile o lukordade le , k u s j u u r e s ei tohiks 
unus t ada muidugi ka k e r g e s keeles paku
tavat lugemisvara prakt i l i s te t e a d u s t e töö
mailt , ning vas tava l t meie riigi ü ldvajadu-
sile. See üht las i a i taks teenida meie üh t luse 
ning kokkukuu luvuse tunne t . 

V. M e t t u s „ P ä e v a l e h e s " 1. de t s . s. a.: 
„Üt l eme peaas ja kohe ä r a : „A r i p ä e v " 
ehk uues vä l jaandes „ A r g i p ä e v " on T o o t s i -
lugudes t O s k a r L u t s u l nõ rge im, laiali-
valguvaim. A n d r e s S ä r e v i 1 aga d r a m a t i 
seer inguna p a r i m . P a r i m j u s t see tõ t tu , 
et Särev on ta l i tanud v ä g a vaba l t , e t ta on 
need s tseenid , mis Lu t su l m o o d u s t a v a d t i
hedama s idemeta p i l t ide rea , k e s k e n d a n u d , 
omavahel t ihedamal t s idunud j a niiviisi la
va j aoks k i r ju t anud uue „Ar ipäeva" , i lma e t 

Mis ütleb arvustus „Äripäeva" 
dramatiseeringust ? 
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ta seal juures oleks kuidagi olnud ülekoh
tune Lu t su suhtes . Ei, jus t sellega, et ta 
L u t s u „Ar ipäeva" väga lõdva komposits i
ooni — õigemini komposi ts ioonipuuduse — 
asemele on annud midagi muud, t ihedamat , 
ta on parimini teeninud ka Lutsu ennast , 
kellel t ta on üle võtnud kõik ned toredad 
kujud, keda me meeleldi vaa tame „Äripäe-
vaski" . Mi t te kunagi varemal t ei ole Lutsu 
ja Särevi nimed seisnud sel määra l ü h e õ i-
g u s l i k e n a dramat i seer ingu eesotsas kui 
j u s t nüüd, kus Särev nii mõneski suhtes lä
heb tublist i lahku a lgautor is t . Muidugi ei 
saa anda ideaalset komposi ts iooni seal, kus 
selleks õieti ei ole mingit alust , aga me sai
me seekord väga hea r a h v a t ü k i , selle 
sõna par imas mõt tes , rahvatüki , mis igas 
suhtes jä tab par ima, tervikl ikuma mulje 
kui nii mõnigi pre tensioonikas „probleemi-
näidend" . (Ma ei mõtle kaugeltki ainult 
„ P u r u n e n u d vaasi".) Siin me näeme küll 
igapäevaseid, aga siiski a rmsaid ja — mis 
kõige tähtsam — elavaid inimesi, keda dra-
mat iseer i ja-näi te juht on laval pannud liiku
ma nii, e t seda kogu aeg on lust jä lgida." 

L e o S o o n b e r g „Uus Ees t i s " 1. 

dets . s. a.: . . . „Är ipäev" on Särevi Toots i -
lugude dramat iseer ingute sarjas kindalast i 
par im. Särev on suutnud sellest laialivalgu
vast ju tus tuses t , kus sündmust ik kuidagi se
gi paisatud, luua täiesti loogilise loo, kus 
Toots i ja Teele vahekord domineer ivaks 
sündmuseks , millele suurepärase l t liidetud 
Kiire, Aaberkuke , Kippeli ja Lu t su seiklu
sed. Seejuures on kogu asi an tud muheda 
koomikaga. Viimane on peaaegu sa japrot
sendiliselt väljapeetud — ainus hüpe farssi 
on vana Kiire ja J o r h Aadnieli vaheline tü-
listseen, kuid seegi on lavastuse asi. See tõ t tu 
võime li ialdamatult kinnitada, et „Ar ipäev" 
on üks paremaid algupäraseid Iava-ajaviite-
teoseid." 

R. K ( a n g r o ) - P ( o o l ) „Pos t ime-
hes" 3. dets . s. a.: ,,Selle „Ar ipäeva" d rama
tiseeris A n d r e s S ä r e v ja ta on seda tei
nud nii õnneliku käega, et meil nüüd d rama
tiseeringu puhul kindlasti teise au to r ina tun
nus tus t teenib A. Särev. O. Lu t suga oli lu
gu nii, et kui ta „Kevadega" pani tugeva 
aluse oma Toots i - lugudele ja P a u n v e r e väi-
keelu tundmatui le pi ldimälestustele, siis 
järgnevais raamatu is hakkas ta va lguma 
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laiali, ei p idanud küllaldaselt kir jandusl ikke 
nõudeid, h a r r a s t a s kõige kir japanemist , mis 
aga sule alla tuli. „Äripäevgi" , mis i lmus 
1923. a., ei va lmis tanud ses mõt tes enam kel
lelegi eril ist r õõmu , sest rahvapärasusk i va
jab tea tud komposi ts iooni l is t kon t sen t r a t -
s iooni t ihedust , mis nüüd puudus . 

Midagi oli selles „Ar ipäevas" aga siiski, 
mida ei r iku koi ega roos te ja mis on lutsu-
liselt eht j a a u s : to re rahval ik keele lopsakus 
ja tä isverel ised inimtüübid meie igapäeva
ses t rahvae lus t . J a häst i soojad saime olla 
neile tüüpidele , sest nad olid tu tvuse l t meile 
häst i lähedased ja me a rmas tas ime neid. 

Andre s Särev on nüüd teinud hoolsa t 
tööd, et O. Lu t su ju tus tava t laial ivalgumist 
t õ m m a t a kokku näidendiliseks tegevust i -
heduseks . T a on seadnud ja sä t t inud väga 
palju ja on mõndagi teinud teisiti . Ja nüüd 
on tu lemuseks pär is hea rahva tükk . Nii na
gu Mälgu „Oi tsev m e r i " d ramat i see r ing osu
tub p a r e m a k s näi tk i r janduseks kui ükski 
Mälgu näidend, nii ka „Ar ipäev" on nüüd 
hea nä idend ." 

A r. A ( d s o n ) „RahvaIehes" 1. de t s . 

s. a.: ,,Selle lavaloo puhul ei t a rv i t s e tea t r i l 
ütelda muud kui : meie a n n a m e publ ikule 
väga lõbusa Õhtu, publik aga tu lgu ja tehku 
meile head kassad . J a a rvus t a j a k õ r v a l t 
võib ü te lda : lõbusa, ül ielava õh tu a n n a b 
tea te r küll; neid maa ja agu l i tüüpe oskavad 
nad ku ju tada tõelise oskusega , mah laka ju
mes tuse ning võl ts imatu hooga . 

A. Särevi juht imisel t ö ö oli s amut i tee
ne ter ikas ja andis kõigile hea hoo sisse. 
Vas tu v õ t t läbi hea. Kõva k a s s a t ü k k on tea t 
ril j u u r e s . " 

R. K ( a n g r o ) - P ( o o l ) u u d i s l e 
h e s " 2. dets . s. a.: „Kui i s tume õh tu ä ra sel
lel „Ar ipäeva l" , ei saa m e üte lda , e t d r a m a 
t iseer ingud p e a k s i d t ing imata j ä ä m a ä r a 
meie lavadelt . Kui me t a h a m e näha o m a 
elu laval ja kui meil sel leks p u u d u s tu leb 
kä t t e rahuldavais t nä idendeis t j a kui l isaks 
tu levad näidendid t ih t ipeale ei r ahu lda , na
gu oleme viimasel ajal nä inud , siis olgu h e a 
d rama t i see r ing siiski t e rv i t a tud . , ,Är ipäev" 
on üks selliseid d rama t i s ee r ingu id , mis ra
huldavad täiel mää ra l . " 
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22. dets. s. a. pühitseb Jaan Tõnisson oma 70-dat sünnipäeva. 
Imposantse ja ennastsalgava eestluse eest võitlejana juba vene - ajal, 

kultuuri- ja riigitegelasena riikliku iseseisvuse ajal, on ta tähelepandavamaid 
kujusid Eesti elus ja arengus, mistõttu tema juubelisünnipäev on aupäevaks 
ja tähelepanuväärivaks sündmuseks kogu meie avalikkusele. Ka vabaharidus-
tegelastel on eriline põhjus selpuhul tänutundes meenutada Jaan Tõnissoni 
algatusi ja teeneid meie seltskondliku tegevuse ja vabaharidustöö alal. Nii 
näiteks oli tema, koos Villem Reimaniga, esimesi, kes juba üle kolmekümne 
aasta eest algatas hariduslike organisatsioonide-vahelise keskuse (haridusliidu) 
asutamise mõtte, tõstis avalikkuses üles teiste põhjamaade eeskujul rahva
ülikoolide asutamise jne. Kui hiljem Eesti riikliku iseseisvuse ajal teostus 
Eesti Haridusliidu asutamine, siis vaatamata intensiivsele tegevusele riiklikul 
ja muudel aladel on J. Tõnisson pidevalt ja innukalt kaasa töötanud liidu 
tegevuses, olles liidu juhatuse esimeheks 1926—1928. ja nõukogu esimeheks 
1931—1935.; praegu liidu nõukogu liige. 

Eesti Haridusliidu juhatus ja «Arengu» toimetus loodavad tabada kõigi 
Eesti vabaharidustegelaste ja liidu liikmeks olevate org-ide soovi, avaldades 
auväärsele juubilaarile tema aupäeval siiramat tänu senise suure ja laia
ulatusliku, idealismist kantud, tegevuse eest Eesti kultuurielu arengus ja soo
vides talle ka edaspidiseks sama jätkuvat seesmist tuld, jõudu, edu ja õnne 
veel paljudeks aastateks. 
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Annetage 
Võib ju lges t i ütelda, et kahjuks lõviosa 

kooli- ja aval ikest r aamatukogudes t ei ole 
suutnud endid seni veel nii kor ra ldada , et 
nad suudaks id tä i ta neil lasuvaid kõrgeid 
ja vas tu tus r ikka id ülesandeid. Suur imaks ja 
mõjuvamaks takis ta jaks ja raskuseks on 
r a a m a t u k o g u d e p i i r a t u d m a 
j a n d u s l i k u d v õ i m a l u s e d , sum
made vähesus vajalike raamatu te mure t se 
miseks . R a a m a t u k o g u d e a ruanne tes on vä
ga taval ine lause : tegevust takis tab summa
de puudus . 

Silmas pidades k o o l i - j a a v a l i k e 
r a a m a t / u k o g u d e k õ r g e i d ü l e s 
a n d e i d , peame kõik selleks tegema, et 
k i i r e m i n i võita neid majandusl ikke ta
kistusi . Te i s te abinõude hulgas tuleb siin 
kah t l ema ta suur osa tähtsus anda s e l t s 
k o n n a m õ j u v a l e k a a s a b i l e . Pea
me mainima, et meie sel tskond ja rahva 
pa remik on alat i häätaht l ikul t suhtunud ilu-
saile ja kogu rahva kasuks e t tevõetud ür i 
tusile, ja oleme kindlad, et ka käesoleval pu
hul k õ i k n e e d , k e l l e d e l m e i e 
r a h v a h u v i d o n s ü d a m e l ä h e d a 
s e d j a k e l l e d e l o n v õ i m a l u s i 
k a a s a a i d a t a r a a m a t u k o g u d e 
t o e t a m i s e l , k õ i k s e l l e k s t e e v a d , 
m i s v õ i m a l i k . Kuidas võimalduks j a 
tuleks se l t skonnal kaasa aidata meie koo
lide ja avalike r aama tukogude s isustamisel? 

K e r g u H a r i d u s e Selts 25-aas tane , 

Pühapäeval, 4. dets. pühitses Kergu Ha
riduse Selts Pärnumaal oma 25-a. tegevuse 
juubelit, mis puhul korraldati Kergu rah
vamajas pidulik aktus. 

Aktuse avas seltsi esimees K. J a a 
n i s t e , millele järgnes seltsi naissetsiooni 
poolt seltsile juubeli puhul annetatava lipu 
õnnistamine. Õnnistamist toimetasid luteri 
usu kombe järgi õp. Ph. T a m m a r u ja 
ap.-õigeusu kombe kohaselt preester A. 
V a h t . Seejärgi anti lipp üle seltsi esime
hele. 

Mitmesugust. 
raamatuid! 

Olgu t ähenda tud , e t Raa rna tu -Aas ta l alga
tati r a a m a t u t e a n n e t a m i s e a k t 
s i o o n , mis seisis r a a m a t u t e k i n 
k i m i s e s o m a k o d u k o h a k o o l i l e 
j a r a a m a t u k o g u l e . Sellest hool imata , 
et ür i tus oli uudne ja a e g a oli vähe et teval
mis tamiseks , andis ak t s ioon rahu ladava id 
tulemusi , r ikas tades kaun ikese a r v u v õ r r a 
kool ide ja sel ts ide r a a m a t u k o g u s i d . Ka Raa-
matu-Näda l , mis to imus 4 .—11 . dets . , võt t i s 
oma ü lesandeks r a a m a t u t e a n n e t a m i s e ak t 
siooni j ä tkamise j a selle ku jundamise pi
devaks . 

R a a m a t u t e a n n e t a m i n e o m a 
s ü n n i - v õ i k o d u k o h a k o o l i l e 
j a r a a m a t u k o g u l e p e a b k u j u 
n e m a k a u n i k s t r a d i t s i o o n i k s , 
m i s o l g u v ä i k e s e k s a u k o h u s -
t u s e k s i g a l e k o d a n i k u l e . 

R a a m a t u a n n e t a m i s e k e s k u s 
a s u b E. H a r i d u s l i i d u s — Tal l inn, 
Uus tän . 2—3, — mille k a u d u t e o s t a t a k s e 
annetusi . Anne tus i pa lu takse v a r u s t a d a an
netaja pühenduse ja n imega . 

Komitee on kindel, e t h ä ä l t a h t m i 
s e l i g a ü k s l e i a b v õ i m a l u s e s e l l e 
h ä ä t e o j a a u k o h u s t ü s e t ä i t m i 
s e k s r a a m a t u t e anne tamise näol o m a k o 
dukoha või sünnipaiga kooli le või aval ikule 
r aama tukogu le . 

Ülevaate seltsi 25 tegevusaasta kohta 
esitas seltsi sekretär A. J a l a k a s , millest 
selgus, et Kergu Hariduse Selts asutati Õieti 
Pärnumaa Rahvahariduse Seltsi osakon
nana, kuna 1905. a. sündmustele järgnenud 
ajal polnud võimalusi iseseisva seltsi asu
tamiseks. Kergus aga agaramad hariduse-
jüngrid said sellest üle nim. pärnumaalise 
seltsi osakonna asutamisega, milleks 1913. 
aastal takistusi ei tehtud. Hiljem aastate 
möödumisel muudeti selts juba iseseisvaks. 

Ülevaatele järgnes Eesti Haridusliidu 
esindaja Paul V a h i aktusekõne, milles 
esitati ka Raamatu Nädalaga seoses ole-
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vaid mõtteid. Kõneleja tõi ühtlasi tervitusi 
E. Haridusliidu poolt, mille kinnituseks lõi 
naela uue nägusa lipu vardasse. Rohkesti 
tervitusi järgnes ümberkaudsete organisat
sioonide poolt ja mälestusnaelte arv tõu
sis 19. 

Telegraafi teel oli tervitusi läkitanud 
haridusminister koi. A. J a a k s o n, Pärnu 
maavanem J. M a r k s o o ja maakoolivalit-
suse juhataja A. L u s i k. 

Aktust kaunistasid seltsi sega- ja mees
koori ettekanded ja ühislaulud. 

Kaag j ä rve R a a m a t u k o g u Seltsi 
2 5 . aa s t apäev 

peeti nimetatud seltsi rahvamajas, Valga
maal, pühap., 27. nov. Sel puhul korraldati 
vastav aktus-jumalateenistus. Vaimuliku 
talituse pidas Karula kirikuõpetaja K. 
K i i s k , kes oma jutluses tõstis kujukalt 
esile loova vabaharidustöö vajadust rahva 
kultuuri- ja vaimse elu kujundamisel. Ak
tusekõne pidas E. Haridusliidu konsulent K. 
L a a n e , käsitledes hariduslike org-ide osa 
Eesti senises arengus ja nende ülesandeid 
tänapäeval. Ülevaate seltsi senisest tege
vusest andis esimees hra A u n . Aktusel 
avaldati austust seltki vanemaile ja teeneka-
maile tegelasile, kellest neli oli valitud au-
liikmeiks. Kohalik meeskoor esitas kooli-
juh. hra L e p i k u juhtimisel koorilaule. 
Öeldi rohkesti tervitusi asutuste ja org-ide 
esindajalt. Aktusele järgnes pidusöök. 

õ p i r i n g i d e nõukogu . 

Et saavutada tõhusamaid tulemusi õpi-
ringilise tegevuse arenemises mitmesugu-
seis eri organisatsioones, on Eesti Haridus
liidu juhatus otsustanud luua liidu juure 
vastava Õ p i r n g i d e n õ u k o g u . Selle 
nõukogu ülesandeks on kaasa aidata õpirin
gide tegevuses üldiste sihtide määratlemise, 
vajaliste eelduste loomise, sellekohase kur
suste, õpiringe-päevade korraldamise, uute 
kavade ja põhi- ning käsiraamatute välja
andmise küsimuste otsustamise teel jne. 
Õpiringide ala tegelik metoodiline korralda
mine ja juhtimine toimub aga Eesti Hari
dusliidu kaudu. 

Nimetatud nõukogu on kavatsetud kokku 

kutsuda esimesel võimalusel. Sel puhul va
jab lahendamist näiteks vastava kodukorra 
vastuvõtmine, tegevuskava koostamine järg
miseks tegevusaastaks jne. 

Õpiringide nõukokku on E. Haridusliidu 
juhatus otsustanud paluda esindajaid järg-
misist asutusist ja keskorganisatsioonidest: 
Haridusminis teer ium, Riiklik P ropaganda ta 
litus, E. Haridusli i t , E. Karskusli i t , E. Nais
liit, Ü E N Ü Keskjuhatus , Põ l lu töökoda 
(Maanoor t e Ühendus ) , Maanais te Kesk
selts, Krist l ike N M Ü Liit, Krist l ike NNÜ 
Liit, Tööliskoda, Tööl isühingute Keskliit , 
Maatööl is te ja Väikemaapidajate Koda, 
E T K , Ühis tegevuskoda, Õpetaja tekoda, E. 
Spordi Keskliit, E. Laul jate Liit. 

Vajaduse korral on võimalik nõukogu 
koosseisu edaspidi täiendada. 

Õp i r ing ikava E d . Vi lde õp ingu iks . 

26. dets. s.a. möödub 5 aastat suurkirja
niku Ed. Wilde surmast. Vabaharidustege-
lased osutavad parimini oma lugupidamist 
kadunud kirjaniku vastu arendades oma te
gevuse kaudu ta elu ja loomingu tundmist 
ja korraldades vastavaid eriõhtuid. 

K. M i h k 1 a 1 on valminud kava ja ju
hised Ed. Vilde elu loomingu õpinguiks õpi
ringides, mis ilmub Eesti Haridusliidu kir
jastusel loodetavasti juba detsembrikuus, 
nii et uuel aastal saadakse õpiringides 
asuda juba selle kava kohaselt Ed. Vilde 
õpinguile. 

J ä r v a k a n d i ha r iduspäev . 

Eesti Haridusliidu tööstuskeskuste ha
ridustöö osas toimus Järvakandi haridus
päev 27.11.38 tehaste rahvamajas. Päeva 
kohapealseks korraldajaks oli tehaste hari
dusselts, kaastegevad teised tehaste orga
nisatsioonid. 

Päev algas orkestrimuusika ja ühislau
luga. Avakõne pidas Isamaaliidu tehase os. 
esimees H. E v a r t. Järgmisena kõneles 
Töölisühingute Keskliidu sekretär J. J a -
1 a j a. 

Edasi hariduskonsulent P. V a h i mär
kis Eesti Haridusliidu osa tööstuskeskuste 
haridustöös, millele järgnes konsulent H. 
L e p a m ä e tegelikke rakendusnõuandeid. 

254 



Viimsena kohalik koolijuhataja J. S ä r e -
k õ n n u valgustas lähema ümbruskonna ja 
kohapealseid tegevusolusid ning -võimalusi. 
Väga elavas ja humoristlikus ettekandes 
märgiti väheläbimÕeldult organiseeritavate 
ürituste kultuurilist ,,allapakkumist" ja te
gevuse tüliksolemist. 

Kaunistuseks oli ettekandeid h.-s. muu
sika- ja laulukoorilt ning algk. õpilasilt; 
ühislaule ja lõpuks hümn. 

Teadaanded. 

1. D e k l a m a t s i o o n i - k u r s u s toi
m u b Tal l innas 2.—4. jaan. 1939. a., seega 
kes tab k u r s u s kolm päeva. Osavõ tumaks 
liidu liikmeile Kr. 1.— ja teistele Kr . 3 . — 
kogu k u r s u s e aja eest. Osavõt ta soovijail 
r eg i s t ree r ida endid E . Haridusl i idus kuni 
29. de t s . k.a. T ä p n e kursusekava saade takse 
kä t t e kõigile regis t reer i tu i le . 

1. J u m e s t a m i s k u r s u s to imub 
samut i Tal l innas ja kes tab kolm päeva : 
5.—7. j aan . Osavõ tumaks sama: liidu liik
meile Kr. 1.— ja teistele Kr. 3 . — kogu kur 

suse aja koh ta . Reg i s t r ee r ida E . Ha r idus 
liidus kuni 1. jaan . 1939. a. Kava saade takse 
kä t te ainult neile, kes n i m e t a t u d reg is t ree-
mis täh ta jas t on kinni p idanud . 

3. M a a t e a t r i N ä i t e j u h t i d e 
Ü h i n g u p e a k o o s o l e k pee t akse ä ra 
Tal l innas 6. jaan. E. Har idus l i idu ruumes 
(Uus t. 2 ) , a lgusega kell 10.00. 

4. J ä r v a m a a t e a t r i p ä e v to imub 
Tamsa lus 8. j aan . 

5. V a b a h a r i d u s t ö ö - k u r s u s e d 
R a v i l a s to imuvad 10.—16. j aan . Har ju
maa Rahvaül ikool i r u u m e s . 

K e i n a o rgan i sa t s ioon id e h i t a v a d 
r a h v a m a j a . 

Kuna Keina Haridusseltsi rahvamaja 
Hiiumaal on vana ega vasta enam ajakoha-
seile nõudeile, on kohalikud organisatsi
oonid ühiselt otsustanud püstitada uue rah
vamaja, milleks asutatakse vastav sihtasu
tus. Rahvamaja ehitamiseks on kogutud 
juba põhikapitali, mida loodetakse veel suu
rendada; samuti loodetakse saada ka toe
tusi riigilt. 

Maitsekale 
pühadelauale 

maitsvad LL. I r \ 

kohvid 
kakao 

ja v e i n i d 
n a u d i n g s u i t s u d 

A H T O 
TURIST 
VIKING 
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Rahvalik 
aianduse 

ajakiri 
ilmub 1939. aastal suurendatud ja täiendatud kujul käsitades igakülgselt aiandust ja 
koduümbruse kaunistamist tegeliku elu seisukohalt. Haridusministeeriumi poolt on 
,,Aed" raamatukogudele ja koolidele tellimiseks soovitatud (H. M. Teataja nr. 16 — 
1937. a.). Kõigile raamatukogudele on võimaldatud „Aeda" kuni 20. jaanuarini otse väl
jaandjalt E. A.-M. Keskseltsilt tellida soodustatud hinnaga aastas Kr. 3.40 ja poolaas
tas Kr. 2.00 eest (täishind Kr. 3.80 ja Kr. 2.20). 

KINGITUSEKS SAAVAD ESIMESED 4000 AASTATELLIJAT 

ka soodustatud hinnaga tellijad, väärtusliku raamatu: „Viljapuude s 
did", kus leiduvad kõigi soovitavamate viljapuusortide kirjeldused ja 
matest sortidest, kriidipaberil. Raamatu müügihind tuleb 1 kr. Peale 
märtsil kingitusteks 1939. aastatellijate vahel mitusada viljapuud ja 
puid ja ilupõõsaid, lilletaimi ja lillesibulaid, ta imekai tsevahendeid, 
Soodustatud hinnaga tellimisi on kõige lihtsam koos rahaga ärasaata 
posti jooksva arve sissemaksu kaardi sõnumite ossa. Täishinnaga 
vastu kõik postiasutised. 

EESTI AIANDUSE-MESINDUSE 
Kullasepa tn. 4—2, Tallinn. Pos t i jook 

tandard sor t imen-
värvipildid tähtsa-
selle jagatakse 1. 

marjapõõsas t , ilu-
erikir jandust jne. 
märkides tellimise 
tellimisi võtavad 

KESKSELTS 

F-ma J. Ratassepa trükk. Tallinn, 1938, 



Soodne võimalus 
igaühel oma kodu kultuuristada. 

10 k r . s i s semaksuga r a a m a t u k o g u ja r a a m a t u k a p i o m a n i k u k s . 

Sellise riiul-kapi saab igaüks, kes tellib enesele K/Ü „Looduse" väljaannetest 
250-kroonise raamatukogu oma enese valikul ja tasub algmaksuna 10 kr. Hilje
mini tuleb jaomaksudena tasuda 12 kuu vältel iga kuu 20 kr. — Riiul-kapp on 
moodsa konstruktsiooniga, lahtikäiva klapp-kirjutuslauaga. Oma ehitusviisi tõttu 
sobib ta igasse elutuppa ja võimaldab omanikule mugava ja omaette töötamis-
koha. Kapp-riiuli kõrgus on 1,5 m, laius 1,1 m. Soovikorral võib seda saada kas 
tumepruunis või mõnes teises värvitoonis. Nõudke kirjastuselt (K/Ü „Loodus" 
Tartu — Ülikooli 18, tel. 4-35, Tallinn — Kinga 6, tel. 411-92) lähemaid and

meid ja nimestikke! 



^pühendage 

O M A V A B A A E G E N E S E 
A R E N D A M I S E L E , LUGEDES 

KIRJANDUST 
KIRJUTUSMATERJALE 
K O O L I T A R B E I D 
J O O N I S T U S - J A 
M A A L I M I S T A R B E I D 
P A B E R I K A U P U 
KANTSELEITARBEID 
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